
Az ilyen lelkialkatú emberek az 
élet legnagyobb csapásait is némán 
fogadják, mint azt, hogy nincs ke-
nyér, mint azt, hogy az éhség és a 
nyomor, a lemondás, az áldozatos-
ság és a zokszó nélkül végzett  mun-
ka  éppúgy az élet végső  állomásá-
hoz vezet, mint az elszánt küzde-
lem, mely más útra tereli a törté-
nelem szekerét. Igen, csak az Út 
más, és az állomások mások. 

Somogyi Pál ezen az ég ő  tala-
jon, amikor annak minden üszke, 
forrósága átsütött rajta, szeg ődött el 
az irodalomhoz. A szólítás egészen 
mélyről jött, s mint őstehetség, aki 
a verstan legelemibb törvényeit sem 
ismeri, úgy kezdett verset Írni, 
ahogy a szíve diktálta: úgy írt, mint 
a század második évtizedének meg-
annyi proletár költője szerte a vi-
lágban. Írástudóktól, szerkesztőktől 
kért útmutatást ahhoz, hogy min-
dent, ami tudatában, érzelmeiben 
vadul  forrtyogott,  mint egy tomboló 
kohóban, formába öntse. Majdnem 
úgy, mint ahogy a Költő  tiszta szív-
vel följajdult: »Nem én kiáltok, a 
föld  dübörög«.  

Ennek mintegy folytatásaként 
Somogyi József Attila előtt tíz esz-
tendővel írta: 

Mintha minden halott fölébredt volna, 
Az utcákat elöntötte az emberé?, 
A lovak ýárdáin dacos emberldbak 
Rengetege dobban, 
Melyek alatt szikrázó vén kövek 

nekelnek. 

Azt a féktelen tüzet, mely ki 
tudja hány évi csitítgatás után még 
mindig benne tombolt, kimondatla-
nul, eléghetetlenül, életében nem 
egyszer akarta a vers katlanába s ű-
ríteni. Erről tanúskodik az a bib-
liográfiai adat, hogy első  kötete, 
mely 1921-ben Pécsett jelent meg, a 
TERJED A TŰZ címet viseli. Má-
sodik művét 1926-ben  t7jvidéken  
Faust Imre jelentette meg. Ennek a 
kötetének címadó lapjára ezt írta: 
ÁTOK-ÁLDOTT TŰZ.  

fs  más strófái között is hol in-
nen, hol távolból süt felénk az Őt 
űző, szüntelenül dohogó, zaklató, 
perzselő  tűz. Lobog benne a MÁG-
LYA kiolthatatlanul, akár a Piros 
cipellőkben, anderseni hévvel, mint 
a lélek falai közé szorult lángfo-
lyam. Valami megsejtés ez? A ví-
ziókban él ő  poéta álma lenne tán? 
Visszaálmodás, vagy megálmodás? 
Ki tudja tisztán kiolvasni a lélek 
rezdüléseit, ha képleteiben kevés az 
ismert, és sok az Ismeretlen? 

A válasz keresésére éjszaka in-
dul a költő  a robot nagy börtöné-
ből 

a megváltó tüzek szentélye felé, 
hol megáldott lázban fenik 
a  fekélyeket irtó orvoskéseket,  
minden fegyver erre céloz. 
Bármerre fordulsz,  
gyilok  villan rád. 
A ma Igaz arca az éjjel.  

LËVAY  ENDRE 

TĂIUNK NÉPKÖLTÉSZETE 

IVE PIŁČ IČ : Btnjeva Čke narodne pis+rne. 
Osvit,  Szabadka, 1971. 

Az alkotó munkával  párhuzámosan  
a gyűjtők munkája is egyre nagyobb  
terüléteket ólél  fel. Igy tán elérjük 
majd azt Is,  hogý nem  lesz többé 
olyan szögletünk, mely megművelés 

nélkül marad. Néhány emberölt ővel 
ezelőtt, amikor földjeinken ős ezen 
a homokvidéken kevés volt az írás-
tudó, a dal, a költészet még leírat-
lanul a nép nyelvében élt, szájról 
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szájra járt, csiszolódott, alakult, de 
akik tovább adták, mindig vigyáztak 
arra, hogy az Innen Vagy onnan be-
ható Új elemek, vagy a korszerűbb 
hangvételek el ne nyeljék eredeti 
szépségeit. Mert •a népköltészet a 
maga ősi gyökereiben a néplélek ár-
tatlan, naivan szép líráját, ehhez 
simuló d'aliamosságát, játékosságát 
s mIndezek mélyén azt a népi böl-
csességet tükrözi, amely a történe-
lem útján a természettel és minden 
ellennel folytatott örökös harban 
érlelődött meg .  benne. Igy magát 
örökítette meg olyan arccal, ami ma 
is a lényege: olyan életstílussal, me-
lyet vérmérséklete, alig változó kör-
nyezete, sorsa, bels ő  életviszonyai 
neveltek ki benne. 

A bunyevác-horvát népköltészet 
sok ilyen jegyet őrzött meg a le-
tűnt századokból. És ha jobban meg-
figyeljük, újabb és újabb feldolgo-
zásban, csoportosításban, műfajon-
kénti válogatásban olvassuk ezeket 
a régi riigmusokat, a táj mindegyre 
növekvő  mélységeiből, távolságaiból 
az ember kerül közelebb hozzánk: 
hitelesebb 'a képe, cselekvése, átél-
hetőbb az öröme, vigalma, bánata, 
gondja és a sok-sok éjszakát fel-
emésztő  tervezgetése. 

Ive PráiĆ  -  elődjei útján elin-
dulva - érdeklődésének előbb le-
szűkített, majd az els ő  gyöngysze-
mek birtokában már egyre jobban ki-
szélesített sokoldalúságával kezdte 
gyűjtögetni és feldolgozni a bunye-
vác-sokác népköltési remekeket és 
hagyományokat. Eleinte a folklór 
minden területe vonzotta: a népda-
loktól a népmesékig, a népszokások-
tól a népi játékokig. A távoli szállá-
sok világában egyszerre tengernyi 
anyag tárult elébe, sókkal mélyebb 
etnográfiai és művelődéstörténeti 
vonatkozásokban, mint amilyennek 
kezdő  éveiben vélte, amikor Ünne-
pélyes alkalmakkor Inkább csak 
tisztelettel beszéltek és Irogattak 
róla. Felismerte, hogy századok ha-
gyatékáról van szó, s ennek a rend-
kívül gazdag folklórnak minden 
ágazata egy teljes embert (egy tel-
jes emberéletet) kíván, ha kutató-
és gyűjtőmunkáját - a lehet ősé-
gekhez mérten - maradéktalanul el 
akarja végezni. A töredék nem tel-
jes, és kiegészítése, folytatása min-
dig újrakezdést követel. 

Maga a gyűjtő  Is lírai lélek volt: 
ez az adottsága . és a feladat nagy- 

ságnak feljismoráse  késztette arrâ, 
hogy a birtokában lev ő  anyag Isme-
retének egy általa - mint őstehet-
ség által - elérhető  szintjén a nép-
költészet apró remekeinek gy űjté-
sére szentelje életét. Igy az 'alkalmi 
dolgozatok, megemlékezések és a 
hagyományos ünnepek jelent őségét 
leíró cikkek, naplójegyzetek után 
1939-ben már a  Bunyevác népkölté-
szet című  kötetével jelentkezett. Az 
apró munkák után .ebben a művé-
ben jelentkezik először a rendszere-
ző, aki úgy véli, hogy nyelvismere-
tének birtokában s ktivizált hallá-
sával kiérzi a sorokból, a versekb ő l, 
talán még a puszta jelzésekb ől Is, 
hogy  ,a népköltészetnek minden kor-
ban ás az ember minden (gyermeki 
vagy fejlettebb) életkorában más 
ás más hajtása van; mindig onnan 
jön, ahonnan ihletését kapja, s min-
dig arra tart, amerre, ahová üzen. 
Első  kötetében a gyűjtemény cik-
lus(Ykra bontása főleg a népi éneke-
sek már a hagyományok szerint 
gyakorlatban élő  rendjét követte az 
istenes és a gyermekdaloktól kezd-
ve a vigalmi és alkalmi (groktali-
ce) dalokig. Tehát Inkább a régi 
énekes könyvekre hasonlított. Most 
megjelent úlabb gyűjteménye már 
a szerkesztők rendszerezésében ke-
rült az olvasó asztalára: az Ifjúsági 
ás szerelmi dalók után a be ćatrac, a 
šaranac, a šalajdan, a divojaČka i 
momačka pisma ciklusait ezeknek a 
műfaji követelményeknek megfele-
lően igyekeztek feldolgozni s beállí-
tani a terjedelmes gyűjtemény sok-
színárnyalatú kompozíciójába. 

Ha Ive Prć ić  megtett útját els ő  
kötetétől eddig az időben és térben 
sokfelé kiterjed ő  gazdag hagyatékig 
taglaljuk, akkor munkássága újabb 
vonatkozásaiban Is külön figyelmet 
érdemel és sokoldalú elemző  munkát 
igényel. Maga •a kötet gy őz meg 
bennünket arról, hogy sokkal töb-
bet végzett, mint amennyi gy űjtő-
munkásságából ma a köztudatban 
él. A verssorok olvasása közben 
nem lehet kitérni az el ől, hegy az 
olvasó az egyik, vagy a másik cik-
lus strófáiban ne ta'lálkozzék rokon-
vonásokkal s a minden 'korbarij#-
lenvaló kölcsönhatásokkal, jóllehet 
ez csupán egy része annak, amit a 
gyűjtő  kéziratokban hátrahagyott. 
Igy is nyereség: gazdagító, további 
kitartó, alapos munkára serkent ő  
mű, melyből kiérződik, hogy gyűjtői 
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śzerepének  s a folklćxrhoz valŐ  i-
szonyulásának művelődéstörténeti 
vonatkozásai Is vannak. Munka kéz-
ben, bolyongásai közben papírra ve-
tett sorai, élettörténete 4s olyan 
adalék lehet, mely nélkül munkájá-
nak teljessége el sem képzelhet ő . 
Biztató, hogy a zárószóban erre ígé-
retet 'kaptunk. 

A szerénység és a szegénység so-
káig a tervezgetéseknél állította 
megjagy fékezte le azokat a kez-
deményezéseket, amelyek már ko-
runk igényeihez mért kiadói tevé- 

kenysćget  szerettek volna kifejteni. 
Sok gyürkőzés után az OSVIT 
könyvkiadó most olyan kötettel je-
lentkezett, amely vállalkozásban, 
tartalomban ás Dragoslav Stojano-

ić-Sip és Sáfrány Imre fed őlapter-
vét külön hangsúllyal kiemelve - 
formai kivitelezésben is komoly fi-
gyelmet érdemlő  munka. Ive Prć iá 
gyűjteménye Gieza Kiki Ć  századökat 
átfogó tanulmányával kiegészül ás 
Bela Gabrić  sok ismeretlen adatot 
tár fel a szerz őről, amely beharan-
gozó Is lehet egy elkövetkező  mű-
höz. 

VÖLGYI ENDRE 

A FÉNY FÜRTJEI  

IVAN PANČ IČ : Grozdovi svetlosti. 
Bagdala, Kruševac,  1970. 

A Rukovet körül tömörülő  horvát 
és szerb írók és a kruševaci Bag-
dala közötti régi, rokonszenves, de 
nem elég dinamikus könyvkiadási 
csereegyezmény 'keretében jelent 
meg Ivan PaněiĆ  A fény fürtjei  
(Grozd'ovi svetlosti) című , szerény 
külalakú verseskötete. 

A szerző  az elmúlt másfél évti-
zed alatt nem bizonyult termékeny 
írónak. Ezt még akkor is meg kell 
állapítanunk, ha tudjuk, hogy ké-
pességeinek jó részét műfordítói és 
szerkesztői tevékenységnek szentel-
te. Mégis megelégedéssel vesszük 
tudomásul, hogy költészete nem sta-
tikus, nem zárkózott be sem egy 
kölcsönvett, sem egy önmaga által 
megteremtett tartalmi és formai ke-
retbe: ahogyan érik mint ember, 
úgy lesz emberibb a költészete; aho-
gyan a világ változik körülötte, úgy 
változik az ő  viszonya is a világ-
gal, az élettel szemben. 

'Már első  3 X 10 című, két 
szabadkai költőtársával együtt 1957-
ben kiadott kötetében biztató jele-
ket fölmutató, egyéni hangú versek-
kel jelentkezett. Kés őbb mintha rá- 

döbbent volna arra, hogy nem az 
igazi úton jár, hogy érlelni, táplál-
ni kell a költői gondolat verssé va-
ló transzponálását, s egyre ritkáb-
ban jelentkezett. Jogosan merült föl 
bennünk a kétely: talán nincs is 
több mondanivalója, talán elapadt 
írói vénája? 

Aztán újabb kötettel jelentkezett 
a Felhő  a tenyéren  (Oblak na dia-
nu) cíművel. Ebben - ötévi hall 
gatás után - az írói felelősség, a7.  
elmélyülés és egyéni útkeresés els ć  
állomásához érkezett. Meggyőzőer 
vall a tájról, melyhez gyermekko-
rának élményei kötik, az emberr ől 
akihez görcsösen ragaszkodik. 

Röghözkötöttségével  és a költő : 
paletta színgazdagságával a tanya 
világ szélesre tárt panneau-ját fest 
meg egyik-másik költeményében. 
Furulyázik a múlt  (Prošlost frulari,  
című  versében hitelesen és rokon 
szenves invencióval tárja elénk ez 
a sajátságos világot: 

Psi Zau poko5nflce,  salaš, t4ă nu; 
PriČe  o  MravLjem caru, adetu i stralzu 
rastu ko gýive  na  trăČanom krovu, 
dok ratovi huje kroz paorsku gavu...  
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